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Reference: Japanese Kougo-yaku (1954/1955)

וַיִּגַּע1֙
そして–尺た
H5060

דֶשׁ הַחֹ֣
月が
H2320

י הַשְּׁבִיעִ֔
第七の
H7637

וּבְנֵי֥
そして–子らは

יִשְׂרָאֵ֖ל
イスラエルの
H3478

ים בֶּעָרִ֑
町々に–いた

ס
（セラ）

וַיֵּאָסְפ֥וּ
そして–集まった
H0622

הָעָם֛
民は

ישׁ כְּאִ֥
一人の–ように
H0376

אֶחָ֖ד
一つに
H0259

אֶל־
（へ）
H0413

�ם׃ ֽ יְרוּשָׁלִָ
エルサレムへ
H3389

ס
（セラ）

こうしてイスラエルの人々はその町々に住んでいたが、七月になって、民はひとりのようにエルサレムに集まった。

וַיָּקָם2֩
そこで–立ち上がった

יֵשׁ֨וּעַ
ヨシュアは
H3442

בֶּן־
息子

ק יֽוֹצָדָ֜
ヨツァダクの

וְאֶחָי֣ו
また–兄弟たち–彼の
H0251

ים הַכֹּהֲנִ֗
祭司たちと
H3548

וּזְרֻבָּבֶ֤ל
また–ゼルバベル
H2216

בֶּן־
息子

֙ שְׁאַלְתִּיאֵל
シェアルティエルの

יו וְאֶחָ֔
また–兄弟たち–彼の
H0251

וַיִּבְנ֕וּ
そして–建てた
H1129

אֶת־
（を）
H0853

ח מִזְבַּ֖
祭壇を
H4196

אֱלֹהֵי֣
神の
H0430

יִשְׂרָאֵל֑
イスラエルの
H3478

לְהַעֲל֤וֹת
ささげる–ために
H5927

֙ עָלָיו
その–上に

עֹל֔וֹת
燨祈の–いけにえを

כַּכָּת֕וּב
書かれて–いる–とおりに
H3789

ת בְּתוֹרַ֖
律法に
H8451

ה מֹשֶׁ֥
モーセの
H4872

אִישׁ־
人
H0376

ים׃ הָאֱלֹהִֽ
神の
H0430

そこでヨザダクの子エシュアとその仲間の祭司たち、およびシャルテルの子ゼルバベルとその兄弟たちは立って、イス
ラエルの神の祭壇を築いた。これは神の人モーセの律法にしるされたところに従って、その上に燔祭をささげるためで
あった。

ינו3ּ וַיָּכִ֤
そして–置いた

֙ הַמִּזְבֵּחַ֙
祭壇を
H4196

עַל־
（の上に）

יו מְכ֣וֹנֹתָ֔
土台の–上に–その
H4350

כִּ֚י
なぜなら

בְּאֵימָה֣
恐れが–あった
H0367

ם עֲלֵיהֶ֔
彼らの–上に

י מֵעַמֵּ֖
諸–民から

הָאֲרָצ֑וֹת
地の
H0776

]ויעל[
(ケティブ)
H5927

)וַיַּעֲל֨וּ  (
そして–ささげた
H5927

עָלָי֤ו
その–上に

עֹלוֹת֙
燨祈の–いけにえを

יהוָ֔ה לַֽ
主に
H3068

עֹל֖וֹת
燨祈の–いけにえを

קֶר לַבֹּ֥
朝と
H1242

רֶב׃ וְלָעָֽ
夕に
H6153

彼らは国々の民を恐れていたので、祭壇をもとの所に設けた。そしてその上で燔祭を主にささげ、朝夕それをささげ
た。

יַּעֲשׂ֛ו4ּ וַֽ
そして–行った

אֶת־
（を）
H0853

ג חַ֥
祭りを
H2282

הַסֻּכּ֖וֹת
仮庵の
H5521

כַּכָּת֑וּב
書かれて–いる–とおりに
H3789

ת וְעֹלַ֨
また–燨祈の–いけにえを

י֤וֹם
日ごと
H3117

בְּיוֹם֙
日ごとに
H3117

ר בְּמִסְפָּ֔
数に–応じて
H4557

ט כְּמִשְׁפַּ֖
定めの–とおりに
H4941

דְּבַר־
事柄の
H1697

י֥וֹם
日ごと
H3117

בְּיוֹמֽוֹ׃
その–日に
H3117
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また、しるされたところに従って仮庵の祭を行い、おきてに従って、毎日ささぐべき数のとおりに、日々の燔祭をささ
げた。

ן5 וְאַחֲרֵיכֵ֞
その–後

עֹלַת֤
燨祈の–いけにえを

תָּמִיד֙
常供の
H8548

ים וְלֶחֳ֣דָשִׁ֔
また–新月の–ため
H2320

וּלְכָל־
また–すべての
H3605

י מוֹעֲדֵ֥
例祭の–ため
H4150

יְהוָה֖
主の
H3068

ים הַמְקֻדָּשִׁ֑
聖なる
H6942

ל וּלְכֹ֛
また–すべての
H3605

ב מִתְנַדֵּ֥
自発的に–ささげる–者の
H5068

נְדָבָ֖ה
自発の–ささげ物を
H5071

לַיהוָֽה׃
主に
H3068

そしてその後は常燔祭、新月と主のすべて定められた祭とにささげる供え物および各自が主にささげる真心よりの供え
物をささげた。

מִיּ֤וֹם6
日から
H3117

אֶחָד֙
最初の
H0259

דֶשׁ לַחֹ֣
月の
H2320

י הַשְּׁבִיעִ֔
第七の
H7637

לּוּ הֵחֵ֕
始めた

לְהַעֲל֥וֹת
ささげる–ことを
H5927

עֹל֖וֹת
燨祈の–いけにえを

לַיהוָה֑
主に
H3068

וְהֵיכַ֥ל
しかし–神殿は
H1964

יְהוָה֖
主の
H3068

א ֹ֥ ל
まだ
H3808

ד׃ יֻסָּֽ
基が–置かれていなかった
H3245

すなわち七月一日から燔祭を主にささげることを始めたが、主の宮の基礎はまだすえられてなかった。

תְּנוּ־7 וַיִּ֨
そして–与えた
H5414

סֶף כֶ֔
銀を
H3701

ים לַחֹצְבִ֖
石切りに
H2672

ים וְלֶחָרָשִׁ֑
また–大工に
H2796

ל וּמַאֲכָ֨
また–食物と
H3978

ה וּמִשְׁתֶּ֜
飲み物と
H4960

מֶן וָשֶׁ֗
油を
H8081

דֹנִים֙ לַצִּֽ
シドンの–人々に
H6722

ים וְלַצֹּרִ֔
また–ツロの–人々に
H6876

֩ לְהָבִיא
運ぶ–ために
H0935

י עֲצֵ֨
木材を
H6086

אֲרָזִי֤ם
杉の
H0730

מִן־
（から）

֙ הַלְּבָנוֹן
レバノンから
H3844

אֶל־
（へ）
H0413

יָם֣
海へ
H3220

יָפ֔וֹא
ヤッファの
H3305

כְּרִשְׁי֛וֹן
許可の–とおりに
H7558

כּ֥וֹרֶשׁ
クロス
H3566

לֶךְ־ מֶֽ
王
H4428

ס פָּרַ֖
ペルシアの
H6539

ם׃ עֲלֵיהֶֽ
彼らに–与えた

פ
（ペー）

そこで石工と木工に金を渡し、またシドンとツロの人々に食い物、飲み物および油を与えて、ペルシャ王クロスから得
た許可に従って、レバノンからヨッパの海に香柏を運ばせた。

וּבַשָּׁנָה8֣
そして–年の
H8141

ית הַשֵּׁנִ֗
第二の
H8145

ם לְבוֹאָ֞
到着の–彼らの
H0935

אֶל־
（へ）
H0413

ית בֵּ֤
宮に

אֱלֹהִים֙ הָֽ
神の
H0430

ם לִיר֣וּשָׁלִַ֔
エルサレムの
H3389

דֶשׁ בַּחֹ֖
月に
H2320

הַשֵּׁנִי֑
第二の
H8145

לּוּ הֵחֵ֡
始めた

זְרֻבָּבֶל֣
ゼルバベルは
H2216

בֶּן־
息子

אַלְתִּיאֵל שְׁ֠
シェアルティエルの

וְיֵשׁ֨וּעַ
また–ヨシュア
H3442

בֶּן־
息子

ק יֽוֹצָדָ֜
ヨツァダクの

וּשְׁאָ֥ר
また–残りの
H7605

׀אֲחֵיהֶם֣ 
兄弟たち–彼らの
H0251

הַכֹּהֲנִי֣ם
祭司たちと
H3548

וְהַלְוִיִּ֗ם
レビ人たちと
H3881

וְכָל־
そして–すべての
H3605

הַבָּאִים֙
来た–者たち
H0935

י מֵהַשְּׁבִ֣
捕囚から

ם יְרֽוּשָׁלִַ֔
エルサレムへ
H3389

ידוּ וַיַּעֲמִ֣
そして–任命した
H5975

אֶת־
（を）
H0853

הַלְוִיִּ֗ם
レビ人を
H3881

ן מִבֶּ֨
歳から

ים עֶשְׂרִ֤
二十
H6242

שָׁנָה֙
歳
H8141

עְלָה וָמַ֔
以上の
H4605

חַ לְנַצֵּ֖
監督する–ために
H5329

עַל־
（の上に）

מְלֶ֥אכֶת
工事を
H4399

בֵּית־
宮の

יְהוָֽה׃
主の
H3068

פ
（ペー）

さてエルサレムの神の宮に帰った次の年の二月に、シャルテルの子ゼルバベルとヨザダクの子エシュアはその兄弟であ
る他の祭司、レビびとおよび捕囚からエルサレムに帰って来たすべての人々と共に工事を始め、二十歳以上のレビびと
を立てて、主の宮の工事を監督させた。
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ד9 וַיַּעֲמֹ֣
そこで–立った
H5975

יֵשׁ֡וּעַ
ヨシュアと
H3442

בָּנָי֣ו
息子たち–彼のと

אֶחָיו וְ֠
兄弟たち–彼の
H0251

ל קַדְמִיאֵ֨
カドミエルと
H6934

וּבָנָי֤ו
息子たち–彼の

בְּנֵֽי־
子孫で

יְהוּדָה֙
ユダの
H3063

ד כְּאֶחָ֔
一つに–なって
H0259

חַ לְנַצֵּ֛
監督する–ために
H5329

עַל־
（の上に）

ה עֹשֵׂ֥
行う–者を

הַמְּלָאכָ֖ה
工事を
H4399

בְּבֵי֣ת
宮で

ים הָאֱלֹהִ֑
神の
H0430

ס
（セラ）

֙ בְּנֵי
子孫で

ד נָדָ֔ חֵֽ
ヘナダドの
H2582

בְּנֵיהֶ֥ם
息子たち–彼らのと

וַאֲחֵיהֶ֖ם
兄弟たち–彼らの
H0251

ם׃ הַלְוִיִּֽ
レビ人の
H3881

そこでユダの子孫であるエシュアとその子らおよびその兄弟、カデミエルとその子らは共に立って、神の宮で工事をな
す者を監督した。ヘナダデの子らおよびレビびとの子らと、その兄弟たちもまた一緒であった。

וְיִסְּד֥ו10ּ
そして–基を–置いた
H3245

הַבֹּנִ֖ים
建てる–者たちは
H1129

אֶת־
（を）
H0853

הֵיכַל֣
神殿の
H1964

יְהוָה֑
主の
H3068

֩ וַיַּעֲמִידוּ
そして–立てた
H5975

ים הַכֹּהֲנִ֨
祭司たちを
H3548

ים מְלֻבָּשִׁ֜
衣を–まとった
H3847

צְר֗וֹת בַּחֲצֹֽ
ラッパを–持って
H2689

וְהַלְוִיִּ֤ם
また–レビ人を
H3881

בְּנֵֽי־
子孫で

אָסָף֙
アサフの
H0623

יִם מְצִלְתַּ֔ בַּֽ
シンバルを–持って
H4700

֙ לְהַלֵּל
讃美する–ために

אֶת־
（を）
H0853

יְהוָ֔ה
主を
H3068

עַל־
（に–よって）

י יְדֵ֖
手に–よって
H3027

דָּוִ֥יד
ダビデ
H1732

לֶךְ־ מֶֽ
王
H4428

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
イスラエルの
H3478

こうして建築者が主の宮の基礎をすえた時、祭司たちは礼服をつけてラッパをとり、アサフの子らであるレビびとはシ
ンバルをとり、イスラエルの王ダビデの指令に従って主をさんびした。

יַּעֲנו11ּ וַֽ֠
そして–歌い–交わした

ל בְּהַלֵּ֨
讃美して

ת וּבְהוֹדֹ֤
また–感謝して
H3034

יהוָה֙ לַֽ
主に
H3068

י כִּ֣
まことに

ט֔וֹב
良い

י־ כִּֽ
まことに

לְעוֹלָ֥ם
永遠に
H5769

חַסְדּ֖וֹ
慈しみは–彼の

עַל־
（の上に）

יִשְׂרָאֵל֑
イスラエルの–上に
H3478

וְכָל־
そして–すべての
H3605

ם הָעָ֡
民は

֩ הֵרִיעוּ
叫んだ
H7321

ה   תְרוּעָ֨
叫び–声を
H8643

גְדוֹלָה֤
大きな

֙ בְהַלֵּל
讃美して

יהוָ֔ה לַֽ
主に
H3068

עַ֖ל
（の上に）

הוּסַ֥ד
基が–置かれた
H3245

בֵּית־
宮の

יְהוָֽה׃
主の
H3068

ס
（セラ）

彼らは互に歌いあって主をほめ、かつ感謝し、「主はめぐみ深く、そのいつくしみはとこしえにイスラエルに絶えるこ
とがない」と言った。そして民はみな主をさんびするとき、大声をあげて叫んだ。主の宮の基礎がすえられたからであ
る。

ים12 וְרַבִּ֡
そして–多くの

מֵהַכֹּהֲנִי֣ם
祭司たちと
H3548

וְהַלְוִיִּם֩
レビ人たちと
H3881

י וְרָאשֵׁ֨
族長たちの

הָאָב֜וֹת
父祖の
H0001

ים הַזְּקֵנִ֗
Ā人たちは
H2205

ר אֲשֶׁ֨
彼らは

רָא֜וּ
āた
H7200

אֶת־
（を）
H0853

יִת הַבַּ֤
宮を

֙ רִאשׁוֹן הָֽ
最初の
H7223

בְּיָסְד֔וֹ
基が–置かれた–とき
H3245

זֶה֤
この
H2088

הַבַּיִ֙ת֙
宮を

ם בְּעֵי֣נֵיהֶ֔
Ăに–彼らの

ים בֹּכִ֖
ăいて–いた
H1058

בְּק֣וֹל
声で

גָּד֑וֹל
大きな

ים וְרַבִּ֛
そして–多くの–者は

בִּתְרוּעָ֥ה
叫び–声で
H8643

בְשִׂמְחָ֖ה
Ąびの
H8057

ים לְהָרִ֥
上げた

קֽוֹל׃
声を

しかし祭司、レビびと、ą族の長である多くの人々のうちに、もとの宮をāたĀ人たちがあったが、Ćこの宮の基礎の
すえられるのをāた時、大声をあげてăいた。またĄびのために声をあげて叫ぶ者も多かった。
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וְאֵי֣ן13
しかし–なかった
H0369

ם הָעָ֗
民は

מַכִּירִים֙
āćける–ことが

קוֹ֚ל
声を

תְּרוּעַת֣
叫びの
H8643

ה הַשִּׂמְחָ֔
Ąびの
H8057

לְק֖וֹל
声から

י בְּכִ֣
ăき–声の
H1065

הָעָם֑
民の

י כִּ֣
なぜなら

ם הָעָ֗
民は

מְרִיעִים֙
叫んで–いた
H7321

תְּרוּעָה֣
叫び–声を
H8643

ה גְדוֹלָ֔
大きな

וְהַקּ֥וֹל
そして–声は

ע נִשְׁמַ֖
Ĉこえた
H8085

עַד־
（まで）
H5704

לְמֵרָחֽוֹק׃
遠くまで
H7350

פ
（ペー）

それで、人々は民のĄび叫ぶ声と、民のăく声とをĈきわけることができなかった。民が大声に叫んだので、その声が
遠くまでĈえたからである。
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